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Hirdetéseket jutányosán vesz fel a kladóhlvata1
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■^Sy debreceni kis lánynak
^lifug?emlékem Sogyszép vasárnap, bogy A bős Hunyadiak, 
ITofJ. £L!.-:,‘?Z6m- -Fo'ie'et «Mifei», Soosfcai, fíáídczi,
Hogya beszámolót 
~-.em Is Ígértem / . . . 
iVo (ie ez mar mindegy
™»nát 8 *o/iat veszek! 
£ darvast életem 
Krónikása leszek .. .

A nép alnzattal 
Hajlongott előttem. 
Többen összedugtak’. 
»Ez az ujPap.„ittmegy, 
£ /e/re á.ic utamból 
Minden apró gyerek.

S más erdélyi urak. 
A letűnt időknek 
Emléke is fuj a,
Most hä érintik is 
Panaszos, nyikorgó. 
Imbolygó láb ról

1J L     l _ . t 1 <ri

Reggel vágyik vissza, 
//ogr Jassa a párját. .
Fény, világ, melegség, 
Csak ritkán, £a áriái, 
■Ha egtr kislány olykor 
Mosolyogva rámtekint ..
Kályhám is van végre /

• ••

Hói is frezd/em mar no/? Tlt* íu/!,aí-
A faluról Írjak, *" */o6,6a'1, .neíl es<?*
Melyet ősszel árván 
T hagytakadarvakfl...
v&?y talán mégse / . . .
^eseie/r szobámról,
Kakasábon forgó 
Tündér palotámról.

• •

^ ar ‘j jL® 7 ,,,, , Kályhám is van végreÉs hogy a templomba 1Vd’ Aosy el nem,dől mar A az vo/í már búrom
luztak, Senne az aiuvó £, az egyedű/i

Ringatom talal. . . Beszélgető párom.
Édes melegével,
Hogyha körül őlel, 
Megdobban a szivem 
Ea lelkem szárnyra kel

II

A kurátor urnák.
* Pislogó mécsesnél

Ige ni... Otthagytam el... írom ? levelem,
A szobám belseje Mert itten a lámpa
Fehér, mini az angyal Csaknem ismeretlen.
Ma született lelke. A Jámpás yardokat
A bútor benne Újonnan szedhetném,
Antii régiségek Anélkül, Aogr Aeieg
S e drága világba Csizmámat levetném.
Még mindég pénzt érnek. . Elűz minden élm
Fő, amit ezúttal Äd0g“*d«* * í£®f "«•<*

^í.ne’!!1 hallgathatok, Nekem csak mécsem van Égető sebet Hány* 
Közadakozásból Az is kézen kötött. 8 ® V ‘ ‘

Az sem őrzi nálam Heg iít is kínoztak
Hazug álmok, képek,

£*?'P»P lakott benne 
a/uan, nem is régen. 

a testvéreivel 
H/rnení 6 is szépen .. . 
tgy lesz rövid időn
V^byíád ,tárkra: ^.a^aau.asum

\z él a!' vekre papunk, Selejtezett dolgok.
g, hogy megáldja /... Ágyamon bevertek Otthonosan magát;

* ****** éviibe» eg, tatai Jegyit legéay Mete ran el «eagefleire

.. e jS mintha itten volna 
Kitárom a karom,
Hogy magamhoz vonjam, 
Oh de jaj, fájdalom / . . ,

Elűz minden álmot

I <
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'ég er aß is járnak 
~salfa, esuf lidércek ? ... 
íóesesem pislákol, 
jilyen is az élet, —
} t egy kialvé mécs, 

egy seb sajg\ éget.

gos< veszem csak észre, 
\zobám, hogy elhagytam, 
edig meg sek drága 
~$orr61 nem Írtam.

■-£ szól a lavórom, 
sifonom, a székem,

Hát ők talán nem is 
Szolgálnak már engem ? 
Pedig mi tagadás,
Ügy egyik, mint másik, 
Szerény hajlékomban 
Nagy szerepei játszik.

*

Bármily nyomorult is 
Az életem sorja, 
Szobalányom is van,
Egy kedves pesztonka. 
Reggel, mikor bejön 
S kis epri a szobát

fí boldogság kis kátéja.
Boldog, kinek pénze és szép felesége nincs; 

/itott ajtóknál alhatik.

Boldog, kt o tho ? nem főzet; más asztalánál 
!)édelhet. “

Boldog, kinek nincs mit enni; nem fogja mag 
tntani a gyomiát.

Boldog, ki senkivel sem tesz jót; nem fizetnek 
;ki hálátlansággal. v

Boldog, kinek semmije sincs; nem fogják ki­
halni.

j

Boldog, ki sokkal adós; hitelezői virraszta- 
,ík érte.

Éíterembeh
Vendég; Pincér 1 Nézze csak meg a fő­

ilékemnek a közepén az a piszok foltot ? 
íem tudnak jobban vigyázni arra az ételre, 
ogy tisztább legyen ! ?

Pincér: De nagyságos ur, az nem piszok 
iiit, a főzeléknek f öltéi je.

PasMstiwarreclBSfsha
i' nj fehér vatta érkezett. Selyem, glott, kas­

mír paplanok k phatók és megrendc hetők.
Pehely és gyapjú paplanokat készítek. Alakí­
tok, frissítek. Ocsxa vattát, paplanokat veszek

.'Oebnotieni 11

A nyomorúságból 
Szemem semmit se lát. 
Olyan port ver sokszor, 
Harapni is nehéz,
Aztán tőrülgetni,'
Persze lusta a kéz. H 

*
Hogy milyen jól élek, 
Mi sem bizonyítja, 
Szappannal fűtöttem 
Be a múltkoriban.
Hanem felfogadtam 
Még ez alkalommal,

Hogy ezután soha 
Nem fűtők szappannal.
Kedvezzen bár a sors, 
Legyen meg mindenem, 
De szappannal többé, 
Nem fűtők sohasem !. .

Pislákol a méosem,
Már alig-alig ég ;
Áldja meg a nagy ég!.,.

Darvas. Papp Mihály

Az akadály

'T

rf

Ls

— Ha olyan rosszul élsz a feleségeddel, 
miért nem váltok el?

— Lehetetlen í Nem vagyunk megesküdve.

miért koccintanak csak pohárral ?
Egy társaságban arról volt szó, hogy 

miért szökős csak boros pohárral koccintani. 
Valaki megfejtette:

— Mert borban az igazság és az embe­
rek mindég beleütköznek az igazságba.

ya olcsón akar hirdetni, hirdessen a
Szabadalmazott hirdető táblákon

főposta épület. piac-tt. 87 sz. 
iroda ■ Piac-utca 8J. sz., udvarban 

€gy hirdetés naponta csak 3 korona.

nrntmmmI



1921 VILLÁM

fl becsapott ügyvéd.
Egy jő humora rara.it elment vásárra. Ai első 

k ores ma közelében talál* ezik komájává!, köszönvén 
egymásnak, kérdi: Veit már früstök ? Még lem, fe­
leli ama*. Akker jöjjön komám, igyunk meg egy 
pohái kisüstit! Betérnek egymás kedvéért a tagen 
balfii öntenek 1—1 deci tftikftiy kisüstit. Aztán men­
tek a vásárbe. Vásár után betértek „Csak cseppen- 
kéaí* c. csárdába, ismét beöitöttek i—1 deci seprű 
kisüstit, aztán ki-ki hazafelé tartett. A mi parasztunk 
találkozik egy régi ismerésével, esnek örömére be­
térnek a .Hó megállj* csárdába. Kissé falatozván, 
elkezdiek borozgatai. Borozgatás után amivembe ütik 
kmui hazafelé, de kissé „megverte a jobb keze*. 
Így ügyvéd ablaki alatt megállván, neki támaszke- 
ciák a falnak és kővetkezőképp^a beszélget magában: 
— Ne bántsatok egymást, „testvérek* vagytok, 
egyletek ki, aekem is jobb lesz, mert nyugodtan 
haladhatok célom fe!é 1 — Ezt halvái az ügyvéd, 
szobalányát küldi, hívja be azt az embert, annak 
hagy baja lehet. A lány ssép szóval behívta, le­
ültette az irodába. Belépvén az ügyvéd odamegy 
hozzá és igy szöiitja meg: — Mondja barátom, mi 
baja van magánt 1* — A paraszt néz-néz s így fe­
lel: — Niacs nekem semmi, Uram 1 — Detiogy nincs, 
nógatja az ügyvéd — csak kell valami bajuknak 
kani, én magam hallottam, hogy maga az ablakom 
a att mondta : Ne bántsátok egymást, testvérek vagy­
tok s igy nekem is jobb less! Ezt hátivá, a y gon­
doltam, pártfogás alá veszem ügyét, csak bízza ram.

— Jáj, ezt gondolja ügyvéd m 1 Hát nincs ne­
kem más bajom uram. csak az, ho&y előbb törköly, 
a tán seprő pálinkát ittam s vógre borra* folytattuk, 
Ssek azok a testvérek-, akiket én ériét,cm s hogy 
összevesztek a fejembe, n*ki vertek az ügyvéd ur 
falának. Ezeknek mondtam én: Ne bántsátok egy- 
nist, testvérek vagytok a ntkena is jobb lm. Hisz 
ók veszekedtek s engem vertek falhoz.

Ha nincs villany, akkor szavalandó!
®tőt ütött még os dro, esío van,
Debrecenben jaj de nagyon sötét ran !
N* eseéálkoen rejto pajtáé,
Már mi máinak ee o eeokáe, nimee villanj !

. Kifomet ütétt ne óra, már sötét van S 
Debrecenben, jnj de turesa stekáe van !
*jare pajtás, gjujtaál gyertyát,
Matasd meg a gázgyárat, hogy merre van !

^ndoa jókedvű ember teljes»« „ Villámáét.

Elszólta magát
— Piroska, nem tudok maga nélkül élni 
~ N*> kísérelje csak meg. Látja én mag; 

nélkül egészen jól tudok élni. 8
koranájávaN kŐnnyen be8zél a ,00>00C

*Ki a kedvenc primadonnája ? 
Primadonnaválasztds.

doiuií héten Budai Ilonkára érkezett a le» 
több szavazat. így áll a választás: j

Budai Ilona 179 '
Bodán Margit 167 
Rács Ada 153

C , B??3il °nka hivei közö1 szávaiatokat küldtek: 
Szolnoki T., Fehér Andor, B. Juiiaka, Zoltán diák, 
Nagy Jenó, Zoltán Sándor.

Bodán Mardt hivei a kővetkezők: „Fekete her­
cegnő, Pipiske, Nagy Sándor, Szarvasi Péter, He­
gedűs István.

Rácz Adára szav-ztak: N , . , Zoltán, Na^v 
Erzsiké, Morvay Invan, Pál István.

Szavazni lehet az alábbi szavazólappal:

El­

tartom a íegjobbb primadonnának

aláií.is.

Gyermekszáj
Egy magyar család átköltözött Ausztriába. 

Kis leánykájuk vlgasztalhatlan lelt, mert senkit 
sem tudott megérteni. Egyszer egy kis falun 
mentek kéréséiül, ahol egy kakast hatottak 
kukorékolni. A gyermek felkiált örömében:

— Mama, a kakas tud magyarul!

Simonffy-utca 5. szám alatt |

[Kolosnó nrakkeitdő terme 
Héra késlmu nkattilit

 fehérnemű varródéval 9 9 C
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£ Kellemes és kellemetlen kérdések.
:f< rovatban közlőitekért az vállalja a felelősséget, aki elolvassa
íj Mondja kedves Baltazár pfis-

'i t Jmfll pök ur, miért nem t tt rddig
panaszt a K rmányzó ur fő­
méltóságánál, hogy róm, hath, 
pén/figyi tisztviselők adóztatják 
meg a református cíviseket ?

/ ? \ Mondja kedves Katkó ur, y A. 1 igaz hogy k. barátjával mu yiba 
• 1 dühöngtek, mikor olvasták a 

Villám kilenced ki számát ?

Mondja kedves Ha du Bandi 
I. zenekar prímása, igaz hogy 
olasz-orosz fogs V ba akar vissza­
menni ?

Mondja kedves gazdasági 
any ifjúság Hajdúböszörményből, miért nem gyakoróják a 

/anezlepett ? (Kérdi egy lánycsoport.)

Mondja kedves háztulajdonos ur a Vörösmaríhy-utcáró!, 
iclyik cigányt boldogított azon féléves malacocskáva’, amc­

sik önnél jobblétre szenderült? (Kérdi egy szappanfőző mester.)

> Mondja kedves Nagy I mre az Apafi-uicából, a sok fa- 
i ordái ból nera telt még egy téli kabátra ? (Kérdi egy kis 

j #Lí* yzó.)

Mondja kedves Horváth Ferike a kereskedelmiből, igaz 
)ogy az a szőke kis lány tyúkszemet vágott a maga szivén ?

Mondja kedves Oömöri Tibiké, mióta lett ön olyan 
!.^agy nőhóditó ?

Mondja kedves Hajdú Zoltán gazdálkodó ur, igaz hogy 
hajdúböszörményi leá yok 90 százalékát meghódította ? — 

jKérdi, aki már nem hódit.)

Mondja kedves Hajdú Jenő a Magyar-utcából, tudja-e 
,nár, hogy mikor mutatott négyet az óra ? (Kérdi, aki tudja.)

Mondja kedves Movyorósy Károly a Borz-utcából, Igaz 
íogy azt a tengerit, amit ön pattogatott a minap, egy pillanat 
Jatt úgy elbord;ák, hogy egy rnákszemnyi sem maradt ? — 
‘Kérdi, aki szeretne venni belőle.)

Mondja kedves Juhász Béla, milyen vallásu maga ? (Igen 
Wegen érdeklődik az ,Uj szövetség*.)

i. #

Király balzsam
esuz és kös-.vény ellen, úgy­
szintén F&y arckrém és Féy 
csappan békebeli minőségben 
valamint Hajdúsági bajuss-
petirö fehér, barna és fekete 
színben kapható a késetté :: ::

Grósz
Nagy Ferenc
„Aranyegy szarvú“ 
gryógya z ort&ráb a n
(Színház mellett.)

Mondja kedves Víg István a kereskedelmi iskolából, 
miért haragszik ön azért, ha azt mondják, „Pifta fiam, eH a 
iafka a mafkát ? (Kérdi egy barna leány.)

Mo dja kedves id. Keresxtessy István, van-e már pipája ? 
(Kérdik a fiuk )

Mondja édes Kun Sándor tűzoltó ur, hány bu’ctlt eszik 
naponta ? (Kérdi, aki nem szereti a buktit.)

Mondja kedves P. Gyula Honvéd-utca 61. aló', igaz; 
hogy ön 10 öl fát adna annak, aki kibékítené azzal a barna 
leánnyal ? (Kérdi egy szőke.)

Mondja kedves Ballács József ur Ha’duböszörményből, 
ugy-e milyen kár, hogy Böszörményben nincs földalatti ?

Mondja kedves Go'dst in ur Hriápról, mikor volt a 
marhavásáron, hogy olyan jól íudja az árakat? (Kérdi egy 
szomszédja.)

Mondjá kedves Sárika és Rózáinké a Szepesaégl-utcíból, 
hogy mulattak Hilápon a akoda ómban ? (Kérdi egy jelenlevő )

Mondja kedves Lévai ur a S échenyi-utca 34. sz. alól, 
igaz hogy agglegény akar maradni ? (Kérdi egy barna és egy 
szőke kis lány.)

* Mondja kedves F. Szabó Sándor ur Sámsonból, mikor 
korzózott azzal a szőke lánnyal ?

Mónija kedves Vedres Pityuké Erzsébe -utcáról, igaz 
hogy önt az orvos a kilencedik srobába küldte ? (Választ kér 
egy kiváncsi.)

Mond;a kedves Janatka Vili kit vár olyan epedve reggel 
8 órakor ? (Kérdi egy szomszédja.)

Mondja kedv s névtelen ur a Homokkert Oláh Károly- 
utcábó!, igaz hogy maga nem szokott köszönni a lányoknak, 
ha sötét van ? (Kérdi, akinek nem köszönt.)

Mondja kedves kérdező Balmazújvárosról, látott már 
maga Hs lányokat ülve táncolni? Én még nem. Azért kérem 
őket előbb, hogy álljanak fel.

Mondja kedves P. Balogh Gábor ur Hajdúböszörmény­
ből, hány kenyeret evett meg mig a vásárcsarnoktól hazaért ?

Mondja kedves Hajdú R nd ur, a fogát még mindég 
Kelemen Győzőnél gyógyi.ja ? (Ke di, aki látta.)

Mondja kedves „Dócy", még mindég vendége a kegyel­
mes ur ? (Kérdi egy leány.)

Fényképészeti
cikkek,
képes-és mesekönyvek 
ifjúsági iratok, levél­
papír különlegességek

1921.

SPRINGER
JÓZSEFIÜL
Debrecen, Piac-u. 38.
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Mondják kedves elkeseredett imádók, nem lennének szi- 
k még egyszer bemutatkozni ? Hátha megösmerem. (Kérdi

egy szép barna.) __
Mondja kedves kedves debreceni villamos társasig fgaz- 

. xíl igaz hogy a múlt héten egy kis lány várt a Csapó- 
gatósága, o villamost, de mire az megj -tt, a szegény kis 
uicawu nagymama lett ? Még a ah is megőszült. (Kérdi egy 
linyt.01 ' ikos akart lenHÍ a Viitam0s alatt, de amíg a
•fiS/íem jött, addig megfagyott.)

Mnndla kedves Juhos Lajos ur a Dégeníeld-térről, még 
, a&T** a kedvenc nótája, hogy »Rózsi, Rózsi, Rózsikéra,

é” egy •*»kéri nagyon hilás vÜnék ’

Mondja kedves ismeretlen a Kandia-utcáról, miért vág 
■„Mr, olyan kedves arcot, hogy sokszor kedvem volna meg- ÄMKi-diX-ke.

Mondja kedves Hodosl máv. fékező ur, magának most 
. legújabb nótája : .Megfogattam, hogy kerülöm a házatok 

tfiif) (Kérdi egy kiváncsi.)

Mondja kedves Bőd a ur a fütőháztól, nem fél éjjel a 
Boldogkertbe járni ? (Kérdi, akUudja.)

Mondja kedves Rézműves Tódor ur Hajdúnánásról mi­
ben bajuszpedrőt használ? (Kérdi, aki nem tudja.)
^ Mondja kedves Bácsi Péter ur Hajdúböszörményből, igaz 
hogy nadályi ragasztott a töltött káposztára? (Kérdi a rántás.)

Mondja kedves címereden érdeklődő kis leány, aki ne­
kem rajongóm, érdekli az magát, hogy mikor megyek Abbá­
ziába? Ha igen, legyen szives mutatkozzon be nálam, hogy 
megismerjem. (Válaszát kéri „Csinpor iró.*)

Mondja kedves Bőgi Vikior Dercékéről, nem «akadt 
me« a szalmával telt kosár terhi alatt ? (Kérdi, aki sajnálja.)

Turul madár , . .
Szomorú a Turul madár, 
Hullajtja a tollát.
Elveszett már Erdély ország, 
Most már ezt susogják.

No búsuljál Turul madár,
Ne hullasd a tolled.
Nem veszett el Erdély országa 
Még magyarok vannak.

Itt vannak az ős magyarok 
Fehér paripákony 
Úgy rohannak, mint a szélvész 
Végig a rónákon.

Harci ménnel, csata zajjal, 
Harcra mennek széjjel,
Ne félj magyar, hü lesz Erdély, 
Amíg van egy székely.

Intervju Steinach tanárnál
Behívott tudósítónkat, a napokban kiküldettük 

Rteinach prolftszorhoz, hogy a proííeszoi ur néhány 
kísérletéről számoljon be. Tudósítónk ki és be szá­
molásai a kővetkezőkről,
D. u. 2.15 A Szomorú Víziló

Kellemes lágy meleg szobában állok, nyílik az 
ajtó, egy őiiás termetű alacsony ember jön ba Cow­
boy öltözetben hóna a alt egy ketreczet czípe v., 
Széles karínná'u kalapja alól napbarn'tott kés ges csizma 
látható, kéreg nélkül. Miközben lepakol előadja, hogy 
Piliezer Yaccnak hívják DjI Palesztinába való ül és 
ültetvénye«, óriási kiterjedésű lyuk ketreczei vannak 
állandóan tyuk ültetéssel foglalkozik, mint szenve­
délyes Zsidoologus ás láncológraftxs nagyktdvelöje 
az állatuknak s szeretné, ha a tanár ur vízilovát ki 
izraelita undorban és kedély betegségben szenved, 
valamilyen más álattá átváltoztatná.

Azt lehet kérem szólt, a tanár ur, s át adott , 
egy árjegyzéket az ültetvényesnek hogy válassza ki 
milyen álaíot szeretne helyette. Az ültetvényes 
hosszas válogatás után kengurunál állapodott meg
— alsó kenguru — szólt Steinach tanár gyürkőzve.
— jah voll hen — kost vas kosi —- szólt ez áltet- 
ványes miközben zsebére ütött.

Ekkor a Professor egy hurka tőtőt vett kezébe, 
miközben egy k asmteose egy óriási kalap itt vei lyu­
kakat szúrt a víziló testébe és a professor ezeken 
a lyukakon adta be az inyektiókit mikor a 4500-ik 
inyektiót be adták a víziló csikóvá változóit. Ekkor 
a nyerítő csikót megragadták 8 zacskóba kötve egy 
óriási Hombárba tették és tüzet raktak alá, a tanár 
ur erre lombikokból, kémcsövekből több vegyi szert 
cseppentett a hombárba majd egy Lurion czípőkrém 
viaszkot bele dobva kavarni kezdte,

Ekkor látjuk amint a zacskó mozogni kezd 
majd két iábot latunk hozzá nővé később még két 
rövidebb lábot láthatunk amint fejlődik. A tanár ekkoi 
kiküldött, hogy mivel ez az anotói.ium mystikus ti,ka 
ebbe már nem avathat bele hanem a további fejle­
ményeket várjam meg az előszobába. Körű belli fél­
órái várakozás után egy öregedni ke;dó fiatal ken» 
goru lépett be az ajtón zsacskőját csóválva felén1* 
irtott, miközben idétlen macska hangot hal tidyö 
2ölt, Az ültetvényes boldog mosolyai búcsúzott tő ­
lünk, miközben kényelmesen el helyezkedett a ken- 
,/oru Zsacskójában. Pá-Lnndúf

Sábeszkor
Cigány (a templomból szombaton haza 

térő zsidóhoz): Jó napot sornyid ! Nagy ml
sérül tcccslk gyűnni ?!
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Hajdúsági anekdota-kincstár.
Ü ^ tegjebb Anekdota, beküldőjének 109 korona tiszteletűi] jár

Kellemetlen pióoázAs.
,í .. A nyolcvanas években élt Debrecenben Pántya 
) József borbély mester, aki mint igyes fogász is is 
'.merős veit. Azon kívül szeretett a vadászattal is 

. foglalkozni. Egy alkalommal a vadászá ról haza bal- 
f agyán, meglehetősen megázeít és elázott. A rajta 
\, ®Y° 8z*r vadászkabát megkeményedett, egy aogy a 

szivarzsebek félig nyitva vo tak. 
i Estefelé érkezeti meg, ekker már az «zletében 
iváría eoy potens, ak mek nagyon fájt a foga. Azon» 
ban kihúzatni nem akarta és k-rte Pántyat, hogyha 
ehet segítsen másként rajta. Ezt megígérve, mind- 

járt elővett egy nadájt, mert ezt ásandó n tartott és 
{beletette egy üveg csőbe. A csövet bedugta a pá- 

ficiens szájába, hegy igy az iűyhust megsadályozza. 
:De egy kis idő múlva Pántya félre nézett és mikor 
vissza tekint, már a nadáj hiányzott az ővegcsőbői. 
Rászól a páciensre, hogy hová lett a n dai.' Bizto­
san elnyelte. Erre már érzi is, miként marja a beleit 
„ . ÄNa’ mosJt mÍr nii más hátra, szaladjunk or­
voshoz, mondta Pántya. És már szaladtak is Ui- 
lázi djktorhoz, aki hznytatót rendelt. Be is vett 0 
,)aciens azeanai ts most mmkelten várták az ered­
ményt. De bizony a nadáj nem jelentkezett, pedis* a

r»nakod»ak, hog, mit esi- 
lajanak. Közben Pdiitya benyúl egy szivaréit a

I ztán 3mi6?nl,J14.1 mí1!;t>laija 3 "Müj. Kiderült 
• ztÁn mi történt. Míg a p ciens szájában piszkált‘«U8i0‘‘ * esíbő, , „adój C8 bekeJ.it az elai o 

: zivarzsebébt. r
1 änlriKhJCS®nÖ* Í/*,™rellá*í48 Ulin l«tt kibékfilés 
1 Suv ” vendégiőjéuen es az ijedelemtől kiíllott
»ozoí^P.De all<Sl 81 ldötö1 kezdve nm n di- 
fOZO“ Pan,ra uram- W, Csik,, Fenne

Paraszt: (A korcsmában fizet.)
Pincér: Kérem, ez nem elég.
Paraszt: Hát maga azt hiszi, hogy nekem 

az ital elég volt ?
—*^*~-*i> - ** ■•«*«■ - —■ — —nr,—I ,i—,1^-i^jm.

Rémes stróják.
Az Brzsébet-tóri pádon, 
Szorelmetegkadik agy hajadon.
Arra átállt agy ki* Terét ‘

3 lekűldte a névjegyét,

átai Imre irodavezető vezetése alatt

itt* Mzstf általános OjijiiiftsÉoc
sSssS»»w«asKS!^ozvctites diszkréten cs ssakrocrfien külön sz*!> emberekkel.

Az ö nótája.
, Kétszer nyílik az okát fa virága . . .

Ez volt az 0 legkedvesebb nótája.
Ha a szivem tépi a őt*, — a bánat,
Elzokogom, elsiratom 
Ezt a régi nótámat:

Megbánod még, vissza sírsz még engemet 
De a szívnek kétezer nyitni nem lehet! *

Virágzik a gyöngyvirág, a tulipán . . .
Messze ment az aranyos kis szőke lány.
De megmaradt a búbánat, a nóta . . „
Ezt a nótát dudolgatom 
Minden este — a/óta:

Megbánod meg, visszasírsz még engemet > 
De a szívnek kétszer nyitni nem lehet!

Valamikor n nótának hangjai 
TJgy eltudtak varázsolni altatni . . ,
Hej, de egyszer messze ment a szőke lány ■
S vele együtt messze szállott,
Ami szép veit igazán . . .

De a nóta csak megmaradt én velem.
Most tudom már, hogy hiába szerettem.

KÓtaJ* ifi. Radrányi Sándor

megmagyarázta
Néni! A néni azt üzente a néninek, 

hogy a néni menjen cl a nénihez, de ha a 
nem nem ér rá eljönni a nénihez, úgy majd 
a néni jön cl a nénihez.

falapok tisztításit
vasalását és javiWsál elválloloa. 
Használt eiliad rekből esiaos ndi 
kalapokat kés «tok. ...

kalapo«, FUe* 38. 
a fő-pool a mellett.

zom
bö Ml JEt y min 
»nyUntea 1

mcioitá

alatt

i
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Szomorúság A

— Mondja kedves komám, miért szo- 
morkodik kend?

— Sorja van annak komára, hazaáruló 
leit a lovam.

— Hogy-hOgy ?
— Hát elszökött tőlem és átment a ro­

mán határon.

fl ravasz ügyvéd
Egyszer egy fővárosi ügyvédnek dolga akadt, 

a közeli falun. Dolga végeztével, vi szatérőben volt, 
az állomásra mikor az Mtczán egv parasztgazda áll 
elébs, illem tudóati megemeli kalapját s megszólítja.

— Jónapot ágyon Isten doktor ár.
— Adjon I ten öregem, na mi baj yan.
— Hát bizony nagy baj van kérem alássan 

szól az öreg sóhajtva egyet, miközben mcgvakarta a 
feje búbját. B teg a tehén teczig tedni, mán négy 
napja hogy nem eszik, oszt ippen máma monfam az 
assiorynak, hogy el kék mán hini ast a marha dok­
tort, hogy gyógyiesa meg, mikor begvött a sógor 
oszt ászt mondta, hogy ippen most van itt a faluban 
egy doktor, c ak ászt nem tudja, hogy marha dok­
tor-e vagy ember doktor, Nem baj a mondtam a 
sógornak, ha marha, ha nem marha csak az a fő 
hogy doktor iegyiit. Hát instáíaám aiássan a dr. urat, 
hogy lenne szives elgyünai vélem oszt megaizni a 
riskát. — De nézze csak öregem I él acm vagyok 
doktor éa fiskális vagyok, en a m értek az állatok­
hoz. — Anyi baj legyik, szói az ö eg, legyint egyet 
a kezével, mindegy a ha íiskáiis ur, egyse tagja 
ászt az a jószág.

Az ügyvéd látta, hogy hiába szabadkozik nem 
tudja lerázni a nyakáról, el m nt vele a lakására, 
Haza érve az öreg kivezeti az ügyvédet as istáiéba. 
— A tehén a főidőn fekfidr, a doktor körbe járja 
egy néhányszor, a cselédek aggódva ügyelték minden 
!eP';Slíi emeljék csak fel, szól a doktor a cselédek- 
néz Négy markos legény talpra álltja a tehenet. 
‘Na öregem szól a doktor az öreghez, menjen csak

°da a ,vi£ire a éhének emelje fel a farkát oszt néz. 
há^ sjófjorj1 n<5zek bele ha látni fog

az ör^et^ ^ 5át Öregem kérdi az ügyvéd,

— Nem látok biz én semmit olyan setitség van. 
— Hát engem sa Iát öregem kérdi az ügyvéd. 

Nem látom biz én tekintetes uram
ui!be van öresem, hát tudja mi baja van 

tehénnek bélcsavarodlsa s avval otthagyta a 
diagnózisba megnyugodott parasztot. Landor

Kin-rimek.
Jónásnak megnyílt az olcsó Bazár a: 
Minden portékának olcsóbb az ára•

A rabbit kilőtték Eszékről,
Mondták neki: távozz e székről.

Mester lett — Baltasár,
Kezében a balta zár.

Ha eszem, kezembe kanalam, rill ám, 
As újság, mit sírások: Villám,

Szép tartomány Madagaszkár,
Hogy nem láttad — magad az kár,

z.

Református
A falusi suhant orvosságért volt a pati­

kában, a gyógyszerész kiadja néki és azt kérdi' 
— Hát ostya keli e hozzá ?

Nem kell annak ostya, mondja a suhanc, 
hiszen református.

Bimmr
ILONKA

a f,Csoko«tai“-sxinhis kedvelt 
primadonnájának jól sikerült 
levelesd lapjai kaphatók

Csat by
k 6 nyu Kereskedésé bi.**, 
Pl8C*utca 8, szám

Aranyat, hamis tocahat.
ékaiart Mmuij»« éllepetbaw í*„

»Magasabb ti a * í áirem t*esz

8enedikf 5eno
*ranv«$itive$, Verböel u. 2,
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fl szabadkőművesség.
Kerekes Géza, a rési Villára szerkesztője egy 

jtársaságbaa összekerült egy Idevaló csizmadia mes* 
' térrel, aki végtelenül sserette volna megtudni töíe, 
.hogy mi az a szabadkőművesség.
1 Megakarfán tréfálni a művész urat Kerekes,
]ugy adta elő a dolgot, bogy azok mindenben aegit- 
ségére vannak egymásnak, sőt a vonaton is ingyen 

i utaznak.
í — Na már azt nem h'szem el — feleié a esiz- 

j madia.
Végre í5 fogadásra kerülvén az ügy, kérdi Ke- 

jiirekes: akar-e bátyám Budapestre utazni?
■,j Örült neki roppant a kérdjzett, akinek az?án

,megmagyarázta a jelt, hagy a vasúti pénztárnál 
n\két ujjal jobb felől kell érinteni az orrát és 
}ugy kérni egy jegyet Budapestre.

Igen ám, de előre lefizette a jegy árát a pénz­
tárnál, ahol a jelentkező esizmadiának minden to» 
vábbi nélkül kiadták a jegyet.

:i Budapesten a jeles csizmadiamester minden 
pénzét elköltötte és úgy jelen kezeit a vasúti pénz­
tárnál, gondolván, hogy hazautazik ingyen.

; Ott azonban a szokott jelre semmit sem kide­
rítettek és követelték a jegy árát. Hiába erősködött, 

jhogy ő ingyen utazik, végül is erőszakkal kellett a 
pénztártól eltávolítani, de aztán mégis sikerült isme­
rősei révén hazajutni.

i Itthon e ső dolga volt felkeresni a ravasz Ke­
rekest, hogy ő nyerte meg a fogadást, mivel Pesten 
már őt nem temerve, jegyet sem adtak.

Kerekes csak annyit jegyzett meg ; m ***
— Egy kis baj történ, nagyon sajnálom, de el­

feledtem megmagyarázni, hogy visszafelé jövet nem 
jobbról, ha tern bUról kell az orrt megfogni. De 
hisz felérhette volna ésszel, hisz visszafelé akart 
utazni.

Ebbe aztán belenyugodott a jámbor ember.

Hová jui
Tanár (a szigorló ixive felé helyezi a 

tűt): Ha én ezt a tüt ide beszúrom, akkor 
hová jutok?

Medicus: A fegyházba !

Orvostanár
l . ;sbug pedig nincsen, ez csak olyan 

képzelődés és a beteg bajának nem ez az 
eredete . . .

. . . Kérem! Uraim! Csukják be azt a 
hátsó ablakot, mert rettenetes a légvoaat.

Gondolatok.
Az elért boldogság mindég máskép’ néz ki mi it 

az álmodott.

Egy férjnek kellene, hogy legdrágább a felesébe 
legyen, de rend szerint az asszonyruhatára az.

A Ilonka„

Szerkesztői üzenetek.
J. Géze. Nag> on sajnáljuk, bár a dvisekrő! sróló verse 

igen jó, de mégse közölhetjük, mert nagyon kemény hangú. — 
17. jeUgére. Alkalmilag közöljük — Valaki. Biztosítom, 
hogy nem haragszom. Hisz ni es is reá ok. — Többeknek. 
A múlt héten a férfi szépségversenyre még a következő sia- 
vazaiok érkeztek: Ballabás László 30, Somorjai László 16, 
Franci József 16, Pásly József 4, Trigárszky Ferenc 4, Nyilas 
István 3, Veér Imre 2, Bakácsi Pál 2, Haimos Rezső 2, Preszl 
Lacika 2. Miu án ezek a szavazatok elkésve érkeztek, sajnos 
nem vehettük azokat figyelembe.

„Meteor” mozi. Bocskai-tér 10,
Ma vasárnap, 1921. évi január hó 30-án:

Aranypllle IV. rész
6 felvonásban. Vilácsláger.
Szerdán, íebiuir 2-á i, mérsékelten felemelt

Csiitö„ök6„,jÄjs$^merj ejjIUjTO*ŝzfebruár 3-án,
Előadások kezdete d. u. 3., 5., 7 és 9 órakor. - Jegyelővétel
?*, e'2° í,riltko,r• Helyek : Páholy 14 K, fenttartott hely 12 K, 
L rendi! ülőhely 10 K. II. rendű ülőhely.7 K, III. r. ülőhely 5 K
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Felelős szerkesztő:SZIKRA.


